
 

RECTORY OF ST. VITO  
816 Underhill  Ave. Mamaroneck, NY 10543 

Tel. 914-698-2648   Fax: 914-698-6081 
E-mail: stvitochurch@optonline.net 

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE 
826 Underhill Ave. Mamaroneck, NY 10543 

Tel. 914-698-2949 Fax: 914-698-2994 
E-mail: st.vito.rel.ed@gmail.com 

January 25, 2015 

CHURCH OF ST. VITO  
PASTOR: Monsignor James E. White  

PAROCHIAL VICAR: Father Amiro L. Jiménez  

PAROCHIAL VICAR: Father Jeba Lourdu  

WEEKEND ASSOCIATE: Father Steven Reilly, L.C.   

PAX CHRISTI SISTERS : Sister Eleazar & Sister Cleotilde  

RELIGIOUS EDUCATION DIRECTOR : Ms. María A. Crisafi  

DIRECTOR OF MUSIC MINISTRY: Mr. John Myers  

DIRECTOR OF SPANISH MUSIC MINISTRY: Mr. Edgar Riquelme   

PARISH MANAGER & DIRECTOR OF CYO: Mr. Joseph Comblo  

PARISH SECRETARIES: Mrs. Yenny Duran-Rivera & Ms. Angelina Gomez 

PARISH CENTER SECRETARYΥ aǊǎΦ !ƴƴŜ 5ŜōŀŎƘŜǊ  

RELIGIOUS EDUCATION ASSISTANTSΥ Mrs. Jennie Bucolo & Mrs. Winnie Jaeger          

ωMEETINGS/ REUNIONES/ RIUNIONI 
Italian Club, First Friday, 7:30pm  
Parish Council, Third Thursday, 7:00pm  
 

ωPREPARACIÓN DE BAUTIZOS: 
Hermanas de Pax Christi y Roció Gómez  
Domingos 9:олÁā en el Centro Parroquial   
 

ωPREPARACIÓN DE SACRAMENTOS PARA 
 JÓVENES Y ADULTOS: 
Domingos 11:ллÁā en el Centro Parroquial 
Hermanas de Pax Christi 
Evelyn Romero & Dolores Martínez  
 

ωPREPARACIÓN DE MATRIMONIOS: 
Hermanas de Pax Christi, Obdulia y Antonio Colman,  
Domingos 10:ллÁā en el Centro Parroquial 
 

ωGRUPO DE ORACIÓN DE ADULTOS: 
Dirigente: Ana Loaiza  
Miércoles de 8:00 a 10:00pm en la Iglesia. 
 

ωPREPARACIÓN PARA QUINCEAÑERAS: 
Dirigente: Hermanas de Pax Christi 
 

ωGRUPO LEGIONARIOS DE MARIA: 
Dirigente: Evelyn & Ruben Romero 914–479-2842 
Jueves de 8:00 - 9:ллĔā en el Convento. Salón 8  
 

ω5L±Lb! aL{9wL/hw5L!  
Dirigentes: Imelda Maldonado, 914-514-7674  
      aŀǊǘƘŀ aŀƭŘƻƴŀŘƻΣ фмп-ттт-унлн   
 

ωDw¦th D¦!5![¦t!bh 
Dirigente: Dolores Martínez, 914-261-0035 
                   wƻǎŀ ±ƛŘŀƭΣ фмп-уус-ртфп 

ω OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA/ORARIO D’ UFFICIO  

Monday thru Friday /Lunes a Viernes/ Lunedi ŀ Venerdi 
фΥолÁā to 6:олĔā  
Saturdays / Sábados/ Sábato  фΥолÁā to 4:олĔā 
On Saturdays the Office is CLOSED  from 1pm - 2:00pm  
 

ωMASSES / MISAS / MESSAS  
Monday thru Friday / Lunes a Viernes 8am Chapel  
Saturdays / Sábados/ Sabato 9:00am Chapel & 5:00pm 
Sundays /Domingo's/: 8:00am, 9:30am y 11:00am 
 

ω{t!bL{I a!{{9{ κ aL{!{ 9b 9{t!eh[Υ  
Mondays & Thursdaysκ [ǳƴŜǎ ϧ WǳŜǾŜǎ  тΥолPM  
Sundays /Domingos: 12:30pm 
 

ωITALIAN MASS / MESSE ITALIANA:  
First Sunday of the month /Prima Domenica del Messe 
фΥолÁā 
 

ωPENANCE / CONFESIONES / CONFESSIONI  
Saturday / Sábado / Sábato: 4:00pm to 5:00pm. 
 

ωBAPTISMS / BAUTIZOS/ BATTESIMO  
Baptism are celebrated once a month on a Sunday after 
the 12:30 Mass in Spanish and 2:00pm  in English. The 
dates for the Baptism of children and for the  
Pre-Baptismal instruction of parents should be arranged 
in the rectory hb9 ahb¢I Lb !5±!b/9Φ In addition to 
English, and Spanish this Sacrament may also be  
j 
 

ωWEDDINGS/ MATRIMONIO 
Pre–marital instruction is a requirement for all engaged                             
couples. Consequently, arrangements for weddings 
should  be made {L· ahb¢I{ in advance.  
 

ωWELCOME/ BIENVENIDO/ BENVENUTO 
To register in the parish, please come to the Rectory.  
Para registrarse en la parroquia, por favor acérquese a la                     
Rectoría. Sponsor Certificates are ONLY given to  qualified 
registered parishioners. *Priest approval needed. 



THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME \ JANUARY 25, 2015 
TERCER DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO \ 25 DE ENERO DEL 2015  

 TERZA DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO \ 25 DI GENNAIO, 2015  

 

“‘Forty days more and Nineveh will be destroyed’… ‘I tell you, brothers and sisters time is 
running out’… After John had been arrested Jesus came to Galilee proclaiming the gospel 
of God.’ This is the time of fulfillment. The Kingdom of God is at hand. Repent, and 
believe in the gospel.’” Jonah, Paul and Jesus speak with a sense of urgency. The forty days, 
the emptying of the sand in the capsule and the immediacy announced by Jesus, surely 
awake us to something we might find easier to forget. The next time we might think about 

it is in a few weeks when we have blessed ashes drawn on our foreheads. Some heard the call and listened 
to His message. Andrew and his brother and the sons of Zebedee, left what they were doing to follow the 
Lord. Do you think they knew exactly what was in store for them? Was their father or work of greater 
importance? Perhaps the ‘time message’ of our writers today influenced them. We often check the time. The 
bus or train is late, I have a doctor’s appointment, or the movie or game might begin without me. We are 
told the hour and asked if we know where our children are. We are surrounded by time questions. The forty 
days, time running out and the present moment speak of a sacred time, not just a passing minute or hour. 
Check your watch! 
 
 

“Dentro de cuarenta días, Nínive será destruida’... ‘Hermanos: queda poco                 
tiempo.’... Después de que Juan fue arrestado, Jesús se dirigió a Galilea. Allí                           
proclamaba la Buena Noticia de Dios, diciendo: ‘El tiempo se ha cumplido: el Reino 
de Dios está cerca. Conviértanse y crean en la Buena Noticia.’” Jonás, San Pablo y  
Jesús hablaban con un sentido de urgencia.  Los cuarenta días, cuando se termina la 
arena en el reloj, y la proximidad anunciada por Jesús, seguramente nos despiertan a algo que quizá sea fácil 
de olvidar.  La próxima vez que pensemos en ello será dentro de unas semanas cuando cenizas bendecidas 
marcarán nuestra frente. Algunos escucharon el llamado y Su mensaje.  Andrés y su hermano, y los hijos de 
Zebedeo dejaron lo que estaban haciendo para seguir al Señor,  ¿Piensa usted que ellos sabían exactamente 
lo que les esperaba?  ¿Eran el padre de ellos o su trabajo de mayor importancia?  Quizá la ‘hora de mensaje’ 
de nuestros escritores hoy los influenció. A menudo chequeamos la hora.  El bus o el tren se atrasan, tengo 
una cita médica, o la película o juego pueden empezar sin mí.  Se nos indica la hora y se nos pregunta si             
sabemos en dónde están nuestros hijos.  Estamos rodeados por preguntas acerca de la hora.  Los cuarenta 
días, el tiempo que se acaba y el momento presenta hablan de un tiempo sagrado, no sólo de un minuto u 
hora que ha pasado. ¡Chequee su reloj! 
 

Nel Vangelo di Marco è la prima predica di Gesù. È brevissima, ma offre una sintesi 
felicissima dei temi fondamentali di tutta la sua predicazione: il compimento del tempo, il 
regno di Dio, la conversione, la fede al vangelo. Poi vi è la chiamata dei primi discepoli: è il 
paradigma concreto di ogni sequela. Ci sono due indicativi teologici che sono la ragione dei 
due successivi imperativi antropologici: è suonata l’ora messianica, l’attesa è finita poiché il 
regno di Dio si è fatto vicino, è ormai presente nella storia, perciò non è più possibile 

rimandare la decisione, occorre convertirsi, cambiare cioè la testa e la direzione del cammino passando a 
credere al vangelo.  Conversione e fede non sono due azioni che si succedono, ma due momenti del 
medesimo movimento: quello negativo del distacco, quello positivo di fondare la vita sul vangelo, cioè 
credere, mettendosi a seguire Gesù, appunto come Simone e Andrea, Giacomo e Giovanni.  Vangelo è il 
termine greco che significa lieta notizia nuova, e una bella notizia evidentemente porta gioia. Il regno di Dio è 
l’espressione riassuntiva di tutta la gioia. Gesù è questo regno arrivato: la gioia è qui a portata di mano. Chi 
decide di seguire Gesù è sicuro di arrivarci anche lui.  



FINANCIAL CORNER 
 

The total collection amount for the  
weekend of January 18th  will be                 

included in the collection of February 1st   

Thank you for your generosity. 

NEWS AND EVENTS OF THE WEEK 

BAPTISM INFORMATION 
The Sacrament of Baptism 

 is Celebrated  
Once a month on Sunday  

One Sunday in Spanish after the 
12:30pm Mass and One Sunday  in English at 2PM.  

 

THE NEXT AVAILABLE DATES ARE: 
February 8th —  English Baptisms  
February 15th —  Spanish Baptisms  

 

 tƭŜŀǎŜ ŎƻƳŜ ǘƻ ǘƘŜ tŀǊƛǎƘ ǊŜŎǘƻǊȅ ƻŶŎŜ ŀǎ ǎƻƻƴ 
 ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ōŜŦƻǊŜ ǇƭŀƴƴƛƴƎ ǘƘŜ ōŀǇǝǎƳΦ 

BIBLE STUDY 
  

A bible study is conducted each 
 Monday evening  at  

7:00pm  
with Father Jeba  

in the PARISH CENTER. 
 All are invited! 

 
 

 

Trust your ABILITY  

Smiling faces do not necessarily mean that 
there is absence of Sorrow 
but it means that they have the ability to deal 
with it .  
So, TRUST YOUR ABILITY.  

 

Fr. Jeba 

SPECIAL COLLECTIONS  
 

January 24th & 25th, 2015 
Fuel Collection  

 

February 14th & 15th, 2015 
Peter’s Pence  

WORLD MARRIAGE DAY 2015 
February 8th, 2015 

Saint Patrick's Church,  
Highland Mills, New York.  

 

The cost of the event is $15 per couple.  
 

Join us for a joyful day of discovery and   
 celebration that will inspire you to live up to your 

greatest potential in marriage. Internationally                  
renowned speaker and Executive Director of the 
¢ƘŜƻƭƻƎȅ ƻŦ ǘƘŜ .ƻŘȅ LƴǎǝǘǳǘŜ Damon Owens                   

will share with us his wisdom on marital                               
fulfillment. The day concludes with a mass honoring 
the longest married couples in the Archdiocese of 
New York and a reception celebrating our married 

vocations. For more information please visit  
www.nyfamilylife.org or call 646-794-3190 

RELIGIOUS EDUCATION 

 Confirmation Parent Meeting  

February 1st, 2015 

The meeting will be held in the school 
cafeteria shortly after the 11am. Mass. 

   

PARENTS ARE REQUIRED TO ATTEND.  



NOTICIAS  Y EVENTOS DE LA SEMANA  

ESQUINA FINANCIERA 
 

El total de ingresos de la Parroquia para 
la semana del му ŘŜ 9ƴŜǊƻ será añadido 

en la colecta de el м ŘŜ CŜōǊŜǊƻΦ  

 Gracias por Su Generosidad! 

 

 

ConfiĊ en su CAPACIDAD   

Una cara sonriente no necesariamente              
significan que hay ausencia de dolor,  
pero significa que tienen la capacidad de lidiar 
con eso.   
AsĎ que, CONFîE EN SU CAPACIDAD. 

 

Padre Jeba 

 

LIBRO DE MISAS 2015 
El Libro de Misas del año del 2015  

YA ESTA DISPONIBLE.  
 

Para hacer el proceso mas rápido por favor              
traiga los nombres y fechas de su agrado por                   

escrito. La ofrenda por Misa es de Ϸмр                                    
y se reservaran por orden de llegada. 

INFORMACION DE BAUTIZOS  
El Sacramento de Bautizo solo 
 ǎŜ ŎŜƭŜōǊŀǊŀ ǳƴŀ ǾŜȊ ŀƭ ƳŜǎ  

los domingos. Los Bautizos en  
Español se llevan acabo después 
 ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎŀ ŘŜ мнΥолǇƳ y  

los bautizos en  Ingles a las нΥллǇƳΦ 
LAS PROXIMAS FECHAS SON:  
   C9.w9wh уΣ нлмр - LbD[9{  
   C9.w9wh мрΣ нлмр - 9{t!eh[ 

 

tƻǊ ŦŀǾƻǊ ŀŎŞǊǉǳŜǎŜ ŀ ƭŀ ǊŜŎǘƻǊƝŀ ŘŜ ƭŀ tŀǊǊƻǉǳƛŀ ƭƻ 
Ƴŀǎ ǇǊƻƴǘƻ ǇƻǎƛōƭŜ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜŀǊ Ŝƭ ōŀǳǝǎƳƻΦ 

EDUCACIÓN RELIGIOSA  
  

Reunión de Padres de Confirmación  
 

мro de Febrero, 2015 
La reunión se llevara acabo  
en la cafetería de la escuela 
 ŘŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎŀ ŘŜ ммŀƳΦ 

 

TODOS LOS PADRES TIENEN QUE ASISTIR.  

SEGUNDA COLECTA 
   

Colecta para el Combustible  

Enero 24 & 25 
 

Colecta Peter³s Pence 

Febrero 14 & 15 



 

PRAY FOR THE SICK OF OUR PARISH  
hw9ah{ thw [h{ 9bC9wah{ 
tw9D!w9 t9w L a![!¢L 

 

Olga DiOrio,  Mary Maher, 
 Antonette Fraioli, Pat Hachey,       

Marianne Fischetti, JoAnn Troccoli, 
Aquilina Ledonne, Juan Alviar & 

Louise Yannuzzi. 
 

If you would like to submit  
a name to our  prayer list please 
 call the rectory 698-2648. 

Saturday / Sábado / Sabato                                  24 
5:00pm Robert Mastruzzi -†  
 

Sunday / Domingo / Domenica                             гж 
8:00 Nina & Giovanni Mollicone -†  
9:30 Harry Debacher -†  
11:00 Angela & Domenico DiNota  -†  
вгΥдбpm LƎƴŀŎƛƻ ϧ wƻŎƛƽ DƻƳŜȊ - Aniversario de Bodas   
 

Monday / Lunes / Lunedi                                                гз 
8:00 Beatriz Correa   -†  
иΥдбPM Ana Loaiza   
 

Tuesday / Martes /Martedi                                           ги 
8:00 Antonio Giuliano -†  
 

Wednesday / Miércoles / Mercoledi                     гй 
8:00 Anthony Grande -†  
 

Thursday /  Jueves / Giovedi                                 гк 
8:00  Charles & Larry Vallese  -†  
иΥдбpm Carmen Mendoza & Everardo & Mario Díaz -†  
 

Friday / Viernes / Venerdi                                     30 
8:00 SAINT VITO’S PARISH  
   

Saturday / Sábado / Sabato                                  31 
9:00 Tim David -†  
5:00pm Rocco Santor -†  
 

Sunday / Domingo / Domenica                             в 
8:00 Emilio Agurto -†   
9:30 DiSotto & Scappaticci -†  
11:00 The Sommella Family  -†  
вгΥдбpm Brian & Ramón Miranda—  

†  Deceased  Difunto                  

 Birthday  Cumpleaños 

 Sick  Enfermo  

 In Thanksgiving   Acción de Gracias  

 Wedding Anniversary  Anniversario de Bodas  

ALTAR FLOWERS  
The next available dates for 
 flowers are the following:  

February 1st, 8th 
April 12th, 26th 

May 3rd, 10th, 17th, 24th 

 

BREAD & WINE  

The next available date for 

bread & wine are the following: 

February 1st,15th, 22nd  
March 1st, 8th,15th, 29th 
April  12th, 26th 

May 10th, 17th, 24th, 31st 

THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME \ JANUARY 25, 2015 
TERCER DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO \ 25 DE ENERO DEL 2015  

 TERZA DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO \ 25 DI GENNAIO, 2015  

ALTAR FLOWERS   
 

For this week are in honor of the 

Holy Family  

Requested by Frances.  


